AFFIDAVIT

I, , translator in the City of Toronto, Province of Ontario, make oath and
say:

1. I am fluent in both Chinese and English.

Z, I have translated the annexed document and carefully compared the translation

from Chinese into English with regard to the following document:

Labor Contract

! The said translation is, to the best of my knowledge and ability, the complete and
correct translation of said document.

SWORN before me at the City of Toronto
In the Regional Municipality of Metropolitan
Toronto

This (] 7‘Lday of %P

A Notary Public in and for the _

Province of Ontario #

/ Public

L3R 679



Contract No.

Labor Contract

Party A:
Party B:

Date of Signing: January 1, 2020



In accordance with the Labor Law of the People’s Republic of China, the Labor Contract Law of the
People’s Republic of China, and other relevant laws. and regulations, Party A and Party B, based on
equality, free will, and mutual consultation, hereby enter into this labor contract and agree to abide by the
terms set forth herein. '

L. Basic Information of the Contracting Parties

Article 1 Party A:

Legal Representative (Principal Person-in-Charge) or Authorized Agent

Registered Address:

China

Business Address: Beijing, China
Article 2 Party B: , Sex: Female

Household Registration Type: [Non-agricultural/Agricultufal]: Non-agricultural
ID Card No.: ¢

Commencement Date of Employment with Party A: January 1, 2020

Home Address: 1 . Shunyi District,
Beijing, China

Postal Code: 101318

Place of Household Registration: S i, Xinjiang, China

Street (Township):

I1. Term of the Labor Contract
Article 3 This contract is a fixed-term labor contract.

This contract shall take effect on January 1, 2020.

This contract shall terminate on January 1, 2025.

III. Job Duties and Workplace

Article 4 Party B agrees, based on the needs of Party A, to serve in the position of Marketing Director.

Article 5 Based on the characteristics of Party A’s operations, Party B’s workplace shall be Beijing.

Article 6 Party B shall conscientiously perform job duties, complete tasks on time, and comply with the
rules and regulations lawfully established by Party A, in accordance with the work arrangements and
requirements of Party A.
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I certify that this is a true copy
of the’6rjinal document

Date: 1A day of 59,20 %
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Date: ;) day of &7
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